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Read this manual thoroughly before using and save it for future reference



IMPORTANT SAFEGUARDS

Before using the electrical appliance, basic precautions should always be followed
including the following:

1. Read all instructions.

2. Make sure that you outlet voltage corresponds to the stated on the rating label of the
mixer.

3. Do not operate Hand/stand mixer with a damaged cord or plug, after the appliance
malfunction, or if it is dropped or damaged in any manner. Return the appliance to the
nearest authorized service center for examination, repair or electrical or mechanical
adjustment.

4. Do not leave mixer unattended while it is operating.

5. Do not let cord hang over edge of table or counter or hot surface.

6. To protect against risk of electrical shock, do not put mixer in water or other
liquid. This may cause personal injury or damage to the product.

7. Avoid contacting with moving parts. Keep hands, clothing, as well as spatulas and other
utensils away from beaters during operation to reduce the risk of injury to persons, and/or
damage to the mixer.

8. Close supervision is necessary when your appliance is being used near children or
infirm persons.

9. Do not place an appliance on or near a hot gas or on a heated oven.

10. Never eject beaters when the appliance is in operation.

11. Unplug from outlet while not in use, before putting on or taking off parts, and before
cleaning.

12. Do not operate the appliance for other than its intended use.

13. Do not use outdoors.

14. Save these instructions.
HOUSEHOLD USE ONLY

KNOW YOUR MIXER

Model: MX9108

Rated Voltage: 220-240VAC 50-60Hz
Rated Power: 200W

Accessories: Beaters.



. Beater

. Ejector bracket
. Speed selector
. Turbo button

. Handle cover

. Upper body

. Lower body
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USING YOUR HAND/STAND MIXER
For the first use, cleaning the beaters. Before assembling the mixer, be sure the power cord

is unplugged from the power outlet and the speed selector is on the “0” position.

1. Choose the proper attachments based on the task to be performed and assemble it
in position. Beaters are for mixing egg white or mixing other liquid.

2. Finish the setting, then connect to power supply.

3. Dial the speed selector to your desired setting and the appliance will start working.
There are 5 settings and the speed will achieve the highest if the turbo button is depressed
at any time.

Warning: Do not place knife, metal spoon, fork and so on into bowl when
operating.

4. The max operation time per time shall not exceed 2 minutes, then have a rest for an
appropriate time until your hand / stand mixer cooling between two consecutive cycles.
When kneading yeast eggs, we suggest that the speed selector should be at low speed
firstly and then use high speed to achieve the best results.

5. When mixing is completed, turn the speed selector to 0 position, unplug the cord from

power outlet.



6. Lift the head of mixer, hold the beaters/dough hooks with one hand and press the
ejector button firmly down with other hand, remove the beaters.

Note: Remove the beaters only at the 0 setting.
7. Do not operate the appliance for other than its intended use.
8. Save these instructions.

CLEANING AND MAINTENANCE

1. Unplug the appliance and wait it completely cool down before cleaning.

Caution: the mixer cannot be immersed in water or other liquid.

2. Wipe over the outside surface of the head and Base with a dampened cloth and polish
with a soft dry cloth.

3. Wipe any excess food particles from the power cord.

4. The beaters may be placed in the dishwasher.

COOKERY TIPS

1. Refrigerated ingredients, such as butter and eggs, they should be at room temperature
before mixing begins. Set these ingredients out ahead of time.

2. To eliminate the possibility of shells or deteriorated-off eggs in your recipe, break eggs
into separate container first, then adding to the mixture.

3. Do not over-beat. Be careful that you only mix/blend mixtures until recommended in
your recipe. Fold into dry ingredients only until just combined. Always use the low speed.
4. Climatic conditions. Seasonal temperature changes, temperature of ingredients and their
texture variation from area to area all play a part in the required mixing time and the
results achieved.

5. Always start mixing at lower speed. Gradually increase to the recommended speed as

stated in the recipe.



ENVIRONMENT FRIENDLY DISPOSAL

You can help protect the environment!

Please remember to respect the local
regulations: hand in the non-working electrical
equipment to an appropriate waste disposal
centre.
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Leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso e conservarle
per riferimento futuro.



AVVERTENZE IMPORTANTI DI SICUREZZA

Prima dell’uso dell’apparecchio & necessario seguire alcune precauzioni elementari:

1. Leggere tutte le istruzioni.

2. Assicurarsi che la tensione nella presa sia uguale a quella indicata sulla targhetta di
identificazione dell'apparecchio.

3. Non utilizzare I'apparecchio con un cavo 0 una spina danneggiati o dopo il

malfunzionamento dell'apparecchio o se & stato danneggiato in alcun modo. Portare

I'apparecchio al servizio autorizzato piu vicino per controllarlo, ripararlo o regolarlo.

4. Non lasciare lo sbattitore senza sorveglianza mentre e in funzione.

5. Non lasciare il cavo sospeso sul bordo del tavolo o presso una superficie calda.

6. Per proteggere dal rischio delle scosse elettriche, non immergere lo shattitore in acqua o

altri liquidi. Questo potrebbe causare lesioni personali o danni al prodotto.

7. Evitare il contatto con parti in movimento. Tenere le mani, gli indumenti, nonché le

spatole e altri utensili lontano dai ganci durante il funzionamento per ridurre il rischio di

lesioni alle persone e/o danni allo shattitore.

8. E necessaria una stretta supervisione quando qualsiasi apparecchio viene utilizzato da

0 vicino ai bambini o alle persone non abili.

9. Non posizionare I'apparecchio sopra o vicino a un gas caldo o su un forno riscaldato.

10. Non espellere mai ganci quando I'apparecchio € in funzione.

11. Scollegare dalla presa quando non in uso, prima di montare o smontare parti e prima

della pulizia.

12. Non utilizzare I'apparecchio per scopi diversi da quelli previsti.

13. Non usare il prodotto all’esterno.

14. Salvare queste istruzioni.

SOLO PER USO DOMESTICO

CONOSCETE IL SUO SBATTITORE
Modello: MX 9108

Tensione nominale: 220-240VAC 50-60Hz
Potenza nominale: 200W

Accessori: Ganci



. Ganci

. Tasto d' espulsione
. Selettore di velocita
. Pulsante Turbo

. Maniglia

. Corpo superiore

. Corpo inferiore
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USO DELLO SBATTITORE
Per il primo utilizzo pulire i ganci. Prima di assemblare lo sbattitore, assicurarsi che il
cavo di alimentazione sia scollegato dalla presa a muro e il selettore di velocita sia nella
posizione "0".

1. Scegliere gli accessori appropriati in base all'attivita da svolgere e assemblarli in
posizione. | ganci servono per motare il bianco d'uovo o shattere altro liquido.

2. Completare I'impostazione, quindi collegare I'apparecchio alla presa elettrica.

3. Mettere il selettore di velocita sull'impostazione desiderata e I'apparecchio iniziera a
funzionare. Ci sono 5 impostazioni e la velocitd raggiungera il massimo premendo il
pulsante turbo in qualsiasi momento.

AVVERTENZA: Non attaccare coltelli, cucchiai di metallo, forchette e cosi via nella
ciotola durante il funzionamento.

4. 1l tempo massimo di funzionamento per volta non deve superare i 2 minuti, quindi
riposare per un tempo appropriato fino a quando lo shattitore si raffredda tra due cicli
consecutivi. Quando si impastano le uova di lievito, suggeriamo che il selettore di velocita
sia inizialmente a bassa velocita e quindi utilizzare I'alta velocita per ottenere i migliori
risultati.

5. Al termine della miscelazione, ruotare il selettore di velocita su 0, scollegare il cavo

dalla presa di corrente.



6. Sollevare la testa dello sbattitore, tenere i ganci /le fruste di impasto con una mano e
premere il pulsante di espulsione con l'altra mano, poi rimuovere i ganci.

Nota: rimuovere i battitori solo quando I'impostazione ¢ 0.
7. Non utilizzare I'apparecchio per scopi diversi da quelli previsti.
8. Salva queste istruzioni.

PULIZIA E MANUTENZIONE
1. Scollegate I'apparecchio e aspettate che si sia raffreddato completamente prima di
pulirlo.

Attenzione: lo sbattitore non puo essere immerso in acqua o altri liquidi.

2. Strofinate la superficie esterna dell’apparecchio con un panno umido e asciugatelo con
un panno asciutto.

3. Eliminate la parte di cibo in eccesso dal cavo di alimentazione.

4. 1 ganci possono essere lavati in lavastoviglie.

CONSIGLI DI CUCINA

1. Ingredienti refrigerati ad esempio burro e uova dovranno essere a temperatura
ambiente, prima di iniziare la sbattitura, togliete gli ingredienti del frigo in anticipo.

2. Per eliminare la possibilita che rimangano gusci delle uova, rompete le uova in un
contenitore separato quindi aggiungetele all’impasto.

3. Non esagerate con la shattitura, seguite attentamente cio che é indicato nella ricetta.
Mescolare gli ingredienti secchi soltanto fino ad essere uniti. Utilizzare sempre la
velocita bassa.

4. Condizioni climatiche. | cambi di temperatura stagionale, le temperature degli
ingredienti e la loro composizione da zona a zona giocano un ruolo molto importante
per il mix che state preparando e nel risultato che volete ottenere.

5. Iniziate sempre la shattitura alle velocita piu basse, aumentate gradualmente la velocita

fino a quella consigliata dalla ricetta.



SMALTIMENTO CORRETTO DEL PRODOTTO

Puoi aiutare a proteggere I'ambiente!

Ricordarsi di rispettare le normative locali: consegnare
le apparecchiature elettriche non funzionanti ad un
centro di smaltimento rifiuti appropriato.
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Lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfaltig durch bevor Sie das
Gerét verwenden und bewahren Sie diese zum spateren Nachschlagen auf.



WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Bei der Verwendung von Elektrogeraten sollten stets grundlegende Vorsichtsmalinahmen
getroffen werden, einschlieflich der folgenden:

1. Lesen Sie alle Anweisungen.

2. Stellen Sie sicher, dass die Netzspannung der ordnungsgeman installierten Steckdose
mit der Angabe auf dem Typenschild bereinstimmt.

3. Benutzen Sie das Gerét niemals nach einer Fehlfunktion, wenn das Netzkabel bzw. der
Netzstecker defekt ist oder wenn es auf eine andere Weise besché&digt wurde. Um
Gefahrdungen zu vermeiden dirfen Reparaturen am Gerét nur durch einen authorisierten
Kundendienst vorgenommen werden.

4. Lassen Sie das Gerét nicht unbeaufsichtigt.

5. Lassen Sie das Kabel nicht tber die Kante des Tisches oder der Theke héangen oder
heile Oberflachen berthren.

6. Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser oder andere Fliissigkeiten, um elektrischen
Schlag oder Verletzungen zu vermeiden.

7. Berihren Sie keine beweglichen Teile dieses Gerates. Warten Sie, bis das Gerat
vollstdndig zum Stillstand gekommen ist. Denken Sie daran, dass lange Haare, lockere
Kleidung, Schmuck und Kiichengeschirr eine Gefahr darstellen kénnen, sollten sie sich im

Mixer verfangen.
8. Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt, wenn es von Kindern oder in der N&he von

Kindern verwendet wird.

9. Stellen Sie den Grill nie auf oder in der N&he von heien Oberflachen ab.

10. Losen Sie niemals das Zubehdr, wenn das Gerat noch in Betrieb ist.

11. Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, wenn Sie das Gerét nicht benutzen, bevor
Sie Teile anbringen oder abnehmen und bevor Sie es reinigen

12. Benutzen Sie das Gerat nur flr den vorgesehenen Zweck.

13. Benutzen Sie das Gerat nicht im Freien.

14. Bewahren Sie diese Anweisungen auf.

NUR HAUSHALTSVERWENDUNG



Typ: MX9108

Stromversorgung:: 220-240VAC 50-60Hz
Leistung: 200W

Zubehdr: Rihrbesen

LERNEN SIE IHREN NEUEN HANDMIXER KENNEN

Rihrbesen
Auswurftaste
Geschwindigkeitsregler
Turbo Taste

Griff

Gehduse Oberteil
Gehduse Unterteil

NouswNR

BEDIENUNG

Reinigen Sie die Riihrbesen, bevor Sie das Gerat zum ersten Mal benutzen. Stellen Sie
sicher, dass das

Netzkabel von der Steckdose getrennt ist und dass der Geschwindigkeitsregler vor dem
Einsetzen der

Ruhrbesen auf die Geschwindigkeit O gestellt ist.

Wibhlen Sie die fur Ihre Aufgabe geeignetes Zubehor. Mit den Rihrbesen kénnen Sie
Eiweill und leichte Rihrmischungen zubereiten.

2. Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose

3. Stellen Sie den Geschwindigkeitsregler auf die gewiinschte Geschwindigkeit (1 bis 5
Stufen). Das Gerdat beginnt zu arbeiten. Wahlen Sie eine geeignete Geschwindigkeitsstufe
aus.Wahrend des Betriebes



kodnnen Sie die Turbotaste driicken, um kurzzeitig die Geschwindigkeit auf “Maximal” zu
erhéhen. Warnung: Legen Sie wahrend des Betriebs keine Messer, Metallléffel, Gabeln
und &hnliches in die Schissel.

4.Stellen Sie sicher, dass die Betriebszeit des Handmixers 2 Minuten ohne Unterbrechung
nicht berschreitet. Lassen Sie das Gerat vor der weiteren Benutzung auf Raumtemperatur
abkuhlen. Beim Rihren von Eiern empfehlen wir, dass Sie das Riihren mit niedriger

Geschwindigkeit beginnen und dann sie schrittweise steigern, um die besten Ergebnisse zu
erreichen.

5. Stellen Sie nach dem Ende der Benutzung den Geschwindigkeitsregler auf die Stufe 0.
Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.

6. Halten Sie die Rihrbesen mit einer Hand und driicken Sie die Auswurftaste. Die
Ruhrbesen werden gelost.

Achtung: Ldsen Sie das Zubehdr, nur wenn der der Geschwindigkeitsregler auf die Stufe 0
gestellt ist.

7. Benutzen Sie das Gerat nicht fuir Zwecke, fiir die es nicht bestimmt ist.
8. Bewahren Sie diese Anweisungen auf.

REINIGUNG UND PFLEGE

1. Schalten Sie das Gerat aus und ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose. Lassen Sie
das Gerat vollstandig abkuhlen.

Warnung: Tauchen Sie das Gerét niemals in Wasser oder andere Flissigkeiten.

2. Verwenden Sie ein feuchtes, weiches Tuch zum Reinigen der Auf3enseite des Gerétes.
Trocknen Sie nach der Reinigung alle Teile sorgféltig mit einem weichen Handtuch.

3. Wischen Sie Speisereste vom Netzkabel ab.
4. Die Ruhrbesen kénnen auch in einer Geschirrspiilmaschine gereinigt werden.
Tipps und Tricks

1. Kalte Speisen, wie zum Beispiel Butter und Eier sollten vor dem Riihren auf
Raumtemperatur erwérmt

werden. Lassen Sie diese Lebensmittel daflr einige Zeit bei Raumtemperatur liegen, bevor
Sie sie verwenden.

2. Schlagen Sie Eier (iber einem separatem Gefal auf. Fligen Sie sie dann der Mischung
hinzu.

3. Nicht zu lange riihren. Beim Vermischen von trockenen Zutaten, beginnen Sie immer
mit niedriger



Geschwindigkeit.

4. Bedenken Sie, dass Klimabedingungen, jahreszeitliche Temperaturunterschiede,

Temperatur und

Konsistenz der Zutaten die Zubereitungszeit beeinflussen.

5. Beginnen Sie das Rihren immer mit niedriger Geschwindigkeit. Steigern Sie die
Geschwindigkeit schrittweise, bis Sie die empfohlene Geschwindigkeit fir die

Nahrungsmittel erreicht haben.

UMWELTFREUNDLICHE ENTSORGUNG

Sie konnen dazu beitragen, die Umwelt zu schiitzen!

Gerat und Verpackung missen entsprechend den
ortlichen Bestimmungen zur  Entsorgung  von
Elektroschrott und Verpackungsmaterial entsorgt
werden. Informieren Sie sich gegebenenfalls
bei lhrem ortlichen Entsorgungsunternehmen.
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IIepen HayanOM HKCIUTyaTallMK yCTPOMCTBA BHUMATEIBHO IIPOYUTANTE NJaHHYIO
HWHCTPYKIUIO U COXPAHUTE €€ IJIA ,E[&JILHCFILHCFO HCIIOJIb30BAaHUA



BAKHBIE MEPbBI BE3OITACHOCTHU

[epen HawamoMm 3KCIUTyaTalldM JTAHHOTO YCTPOMCTBAa HEOOXOIMMO BBIITOTHHUTH OCHOBHEBIC
TpeboBaHMs 0€3011aCHOCTH, BKIIFOUas! CIIEIyIoNIee:

1. IIpounTaiiTe BCIO HHCTPYKIHIO.

2. Ilepen BKIIOUEHHEM yOeaMTECh, UYTO HaNpsDKEHHE B Bamied anekTpocern (po3eTka Ha
CTEHE) COOTBETCTBYET XapaKTepUCTUKaM, YKa3aHHBIM B TaOIMuKe, KOTOpas pa3MelleHa B
HIDKHEH 9acTH ycTpoiicTsa.

3. He ucnonp3yiite ycTpoWCTBO € TIOBPEKICHHBIM KaOesieM, IPH HaJIMIUU HEHMCIPaBHOCTH
WIIH KaKkoro-nbo moBpexaeHus. Craiite ero B OMmKalIMi aBTOPU30BaHHBIN CEPBUCHBINA
LEHTP JUI IPOBEPKH, PEMOHTA WJIN 3aMEHHBI.

4. He ocraBmsiiTe paboTaroliee ycTpoicTBO 06e3 IpucMoTpa.

5. He pnomyckaiiTe cBUCaHMs IMHYpa THTaHUS C Kpas CTojla WM APYrod pabodei
MTOBEPXHOCTH WIIN JIFOOBIX IPYyTUX TOPSYUX MIOBEPXHOCTEH.

6. Bo wu3bexkaHue pHCKa MOPaXKEHHs TOKOM 3alpelacTcs MMOTrPyKarh KOPIYC
MHUKCepa B BOAY WIM JIOOYI0 APYIYIO JKHOKOCTh. OTO MOXET IIPHUBECTH K
TOBPEXXICHUSIM YCTPOMCTBA.

7. B mporiecce paboThI ycTpoiicTBa n30eraiiTe KOHTaKTa ¢ ABIKYIIUMHACS AeTaasiMu. [is
NIPEIOTBPAILCHUsT TPaBM W/WIM TOBPEKACHHS MHUKCEpa IPH €ro HCIONb30BAaHWH, HE
JOIMYyCKaiiTe CONPHUKOCHOBEHMs HACalOK C pPyKaMH, ONEXKIOW, JIOMAaTKaMU M IPyTUMH
KyXOHHBIMH MPUHAJIEKHOCTAMH.

8. Ilpym wucnonmb30BaHUM yCTpOWCTBA BONM3M JeTell WM JIOAed ¢ OrpaHUYeHHBIMH
CHOCOOHOCTSIMH, HE OCTABISIHTE X HaeANHE C YCTPOICTBOM Oe3 mprcMOTpa.

9. He cTaBbTE YCTPOWCTBO BOIN3H ra30BOM WIIH MEKTPUICSCKON ILTHTHI.

10. He BeiHMMAliTE BEHYHKH BO BpeMsl pabOTHI MUKCEpA.

11. OtkirogaiiTe yCTpOICTBO OT CETH, €CIH YCTPOMCTBO HE UCTIONIB3yeTCs, IIepe]l YUCTKOH,
U Tepe]] TeM KaK yCTaHOBHUTD, UM CHATh akceccyap (4acTu).

12. He ucnionb3yiTe yCTpOHCTBO HE TI0 HA3HAYCHHUIO.

13. He ncnons3yiiTe yCTPOWCTBO Ha OTKPHITOM BO3IYyXE.

14. CoxpanuTte NaHHYIO HHCTPYKIIUIO ISl TATbHEHIIIETO UCTIONB30BAHMUS .

YCTPOMCTBO NPEJHA3ZHAYEHO TOJIBKO JIJISI JOMAIIHET O
HUCITIOJIb30OBAHMUA



O3HAKOMBTECH C BAIIUM MUKCEPOM
Moznens: MX9108-GS

Hanpspxerne: 220-240VAC 50-60 T'ip

Mormrnocts: 200 Bt

AKkceccyapbl: BEHUHKH

. Benunku

. Kuomka ocBoOOXIeHUS HacaIoK
. Ilepexitouareins ckopocreil

. Knomnka pexxuma «typoo»

. Pyuka

. BepxHsa yactb xopiyca

. HuxHsas yacTs Kopmyca

NPUMEHEHHUE PYYHOI'O MUKCEPA
Ilepen mepBBIM HCIOJIB30BAaHHEM YCTPOMCTBAa MPOMOWTE BEHYHMKH. llepen cOOpkoi
MHKcepa yOequTech B TOM, YTO LIHYp NMUTAaHHS OTKIIOUEH K CETH U TepeKJYareib

CKOPOCTH YCTaHOBJICH B TIoJokeHue ~0”.
1. BeibepuTe HEOOXOMUMYIO HACAAKY B 3aBHCHMOCTH OT TOTO, KaKWX IeJIeld HYXHO
JnocThYb. BeHYMKkH TpenHa3zHa4eHbl A B30UBAHUS SIMYHBIX OCNKOB W JPYrUX

JKUJIKUX CMECEN.

2. TTocne YCTAHOBJICHH HACAAOK, BCTABbTC BUJIKY CCTCBOI'O IIIHYPa B PO3CTKY.

3. YCTaHOBI/ITC NEPEKIIOYaTeiib CKOPOCTU B H€O6XO,Z[I/IMOC IMOJIO)KCHHUE JIsL 3allyCKa
yCTpoiicTBa. Y MHKcepa 5 CKOPOCTHBIX PEXHMMOB, a IPU HAXKaTUU HAa KHOIIKY pEXHMa
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«Typ060» BBIOpaHHAs CKOPOCTh JOCTUTAET CBOETO MAKCHMYyMa.

Baumanmue: He BcTaBiasiiiTe B Yally HOXK, METAINYECKYI0 JIOXKKY, BUIKY WJIH
Apyrue KyXoHHbIe IpUOOPBI B mpouecce padoTbl MUKCepA.

4. MakcuManbHOe BpeMsl HENPEPHIBHOW pabOThl MHKCepa HE JOJDKHO IIPEBBIIATh
2 MuHyT. [laliTe yCTPOHCTBY OCTBITH MEXy AByMs IOCIEIOBATEIbHBIMY ITUKJIAMH PAOOTHI.
ITpn B30MBaHUM WL PEKOMEHAYETCS YCTAHOBHTH MEPEKIIOYaTeNb CKOPOCTH HA CaMOH
HHU3KOH CKOPOCTH M TOCTENEHHO YBEJIUYUBATH CKOPOCTH JUISl JAOCTHDKCHHUS JKEJIAeMOTO
pesyibTaTa.

5. Ilo 3aBepiIcHHH 3aMEUIMBAHUS YCTaHOBHUTE PETYIATOP CKOPOCTH B IoJokeHHe “07,
3aTeM OTKJIIOUUTE IIHYpP MUTAHMS OT 3IEKTPOCETH.

6. IToquuMHKTE BBEPX rOJOBKY MHUKCEpa, OJHON PYKOH NMpUIep)KUBaliTe BEHYHUKH, a JIPYroi
HaKMHTE Ha KHOIIKY OCBOOOXKIECHHS HACAIOK.

Ipumeuanue: Ilepen cHsiTHEM HACAAOK yOeIUTECHh, YUTO PETYJATOP CKOPOCTH

YCTaHOBJIEH B NoJiokeHue 0.
7. He ucnions3yiiTe yCTPOWCTBO HE TI0 HA3HAYCHUIO.
8. CoxpaHuTe IaHHYIO HHCTPYKIIHMIO JUIsl TAJIbHEHIIEr0 NCTIOIb30BaHMSI.

OUYUCTKA U YXOI

1. TTepex 0YMCTKO OTKIIFOYNTE MUKCEP OT CETH U JalTe eMy HOIHOCTBIO OCTHITh.
Buumanmue: 3anpemaercs norpyxarb KOpInyc MUKcepa B BOAY WM APYIyIo
KUAKOCTh.

2. TlpoTpuTe BHENIHWE YaCTH KOPITyca BIKHOW TKAHBIO W BBITPUTE CYXOW MSTKOM
TKaHbIO.

3. IIpu HEOOXOAMMOCTH CHUMHTE CO IIHYPa OCTATKU IPOJYKTOB.

4, Hacaaku MOXKHO MBITh TaKXe B ITOCYJJOMOCYHON MaIluHe.

KYJIMHAPHBIE COBETbBI
1. Pexomenmyercs, 4ToObl OXJQKICHHBIC MPONYKTHI, TAKHE KaK Macio W sila, mepen

CMeIIMBaHNEeM OB KOMHATHOM TeMITepaTypHl.



2. Jlns TOorOo dYTOOBl SWMYHAS CKOpIyNa WM WCIIOPYCHHOE SHII0 HE TIIONajd B
MIPUTOTOBJISIEMYIO CMECh, PEKOMEHIYeTCsl pa30uBaTh Silla B OTIENBHYIO MOCYAY, MOCHE
4ero 100aBIIATh B YaIly.

3. He cmemmBaiite monro. B30OuBaiiTe W cMemmuBaiTe WHTPEAWSHTH POBHO CTOIBKO
BPEMEHH, CKOJBKO yKa3aHo B peuente. CMeNIMBAaiTe CyXHe€ HHTPEAUEHTHI J0 TEX MOp,
ITOKa He TOIYYUTE OTHOPOAHYIO KOHCHCTCHIIHIO U BCET/Ia HCTIONB3YHTE HIU3KYIO CKOPOCTb.
4. KimMatudeckue YCIOBHUS, CE30HHBIC HW3MEHEHHsS TEMIICpaTyphl, TeMIeparypa
WHTPEUEHTOB M WX TEKCTypa — BCE OTH (HaKTOpHl BIUSIOT HA BPEMs CMEIIMBAHHUS M
TTOJYYICHHBII Pe3ybTar.

5. Bcerma HaumHaiiTe CMCHIMBaHUE C HHU3KOM cKopocTd. [locTemneHHO yBeTH4YMBanTe

CKOPOCTBH B COOTBETCTBUHU C PEIICTITOM.

BE3OIACHAS 1151 OKPY KAIOIIEW CPEJIBI YTUJIA3ALIMSI

Brl MoxxeTe IOMOYb B OXpaHE OKpY)Karomen
cpennt! TlokanyiicTa, coONrOmaiiTe MeCTHBIC

HOPMBI: nepeaBanTe HepaboTaroriee
INEKTPHYECKOS obopynoBaHue B
COOTBETCTBYIOIIE  IIEHTPHl  yTHJIM3ALUH
OTXOJIOB.



VOX -

ELECTRONICS

MIKSER,

KORISNICKO UPUTSTVO
MX - 9108

Pazljivo procitajte ovo uputstvo pre kori§¢enja i saCuvajte ga
za kasniju upotrebu



VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

Pre upotrebe ovog elektricnog uredaja treba uvek poStovati osnovne mere opreza
ukljucujuci sledece:

1. Proditati sva uputstva.

2. Pre upotrebe proveriti da 1i napon u zidnoj uti¢nici odgovara naponu uredaja koji se
moze naci na natpisnoj tablici pri dnu uredaja.

3. Ne koristite uredaj sa ostecenim kablom za napajanje ili ako je uredaj prestao da radi ili
se ostetio na bilo koji nacin. Vratite uredaj u najblizi ovlasceni servis na pregled, popravku
ili zamenu.

4. Ne ostavljajte mikser bez nadzora dok radi.

5. Pazite da kabl za napajanje ne visi sa ivice stola, radne ploce ili vruc¢e povrsine.

6. U cilju zastite od opasnosti od elektricnog udara, nemojte stavljati mikser u vodu
ili bilo koju drugu tecnost. To moze izazvati povrede ili oStecenje proizvoda.

7. Izbegavajte kontakt sa pokretnim delovima. Drzite ruke, odecu, kao i $patule i ostala
pomagala dalje od mutilica tokom rada, kako biste smanyjili rizik od povreda osoba i / ili
oStecenja miksera.

8. Neophodan je strogi nadzor kada se uredaj koristi u blizini dece ili nemo¢nih osoba.

9. Ne stavljajte uredaj na ili blizu vrelog gasa ili u zagrejanu rernu.

10. Nikad ne izbacujte mutilice dok uredaj radi.

11. Uvek iskljucite aparat iz uti¢nice kada ga ne koristite, pre nego §to stavljate ili skidate
delove i pre ¢is¢enja.

12. Ovaj uredaj ne koristite u svrhe za koje nije namenjen.

13. Ne koristite uredaj na otvorenom.

14. Sacuvajte ovo uputstvo za buducu upotrebu.

SAMO ZA KUCNU UPOTREBU

UPOZNAJTE VAS MIKSER
Model: MX9108

Napon: 220-240VAC 50-60Hz
Snaga: 200W

Dodaci: Mutilice



Mutilica

Dugme za izbacivanje mutilica
Regulator brzine

Turbo dugme

Drska

Gornji deo kudista
Donji deo kudista

NoukrwpdEkE

UPOTREBA RUCNOG MIKSERA
Pre prve upotrebe, operite mutilice. Pre sastavljanja miksera, proverite da li je kabl za

napajanje iskljucen iz uti¢nice i da li je regulator brzine u polozaju "0".

1. Izaberite odgovaraju¢i dodatak, u zavisnosti od Zeljenog zadatka. Mutilice sluze

za mucenje belanaca i drugih te¢nosti.

2. Nakon postavljanja dodataka, ukljucite utika¢ uredaja u uti¢nicu.

3. Postavite regulator brzine na Zeljenu brzinu i uredaj ¢e poceti sa radom. Postoje 5 izbora
brzina, a pritiskom na Turbo dugme u bilo kom trenutku, izabrana brzina dostize svoj
maksimum.

Upozorenje: Ne stavljajte noZeve, metalne kaSike, viljuske i sliéno u posudu
kada uredaj radi.

4. Maksimalno vreme rada uredaja ne sme prelaziti 2 minuta po ciklusu. Pustite da se
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uredaj ohladi izmedu dva ciklusa rada. Prilikom mucenja jaja predlazemo da regulator
brzine prvo podesite na najmanju brzinu, a da zatim povecavate brzinu do Zzeljenog
rezultata.

5. Kada zavrsite sa mucenjem, okrenite regulator brzine na polozaj 0 i izvucite utikac iz
uti¢nice.

6. Podignite glavu miksera, drzite mutilice jednom rukom i pritisnite ¢vrsto drugom rukom
dugme za izbacivanje mutilica.

Napomena: Uklanjajte mutilice samo kada je regulator brzine u polozaju 0.
7. Ne Koristite uredaj u svrhe za koje nije namenjen.
8. Sacuvajte ovo uputstvo.

CISCENJE I ODRZAVANJE

1. Iskljucite uredaj iz struje i ostavite ga da se ohladi pre CiS¢enja.

Oprez: ne potapajte mikser u vodu niti u bilo koju drugu te¢nost.

2. Ocistite spoljasnji deo miksera vlaznom krpom, a potom obrisite mekom, suvom krpom.
3. Ocistite kabl od ostataka hrane.

4. Mutilice se mogu prati u masini za sudove.

KULINARSKI SAVETI

1. Rashladeni sastojci, kao Sto su puter i jaja, treba da budu na sobnoj temperaturi pre
pocetka mucenja.

2. Da bi se eliminisala mogu¢nost ispadanja ljuski od jaja ili dodavanje pokvarenih jaja,
prvo razbijte jaja u odvojenu posudu, a zatim ih dodajte u smesu.

3. Ne mutite previse, ve¢ samo kako je navedeno u vasem receptu. MeSajte suve sastojke
dok se smesa ne homogenizuje koristeci pri tom malu brzinu.

4. Klimatski uslovi. Sezonske temperaturne promene, temperatura sastojaka i njihova
varijacija u teksturi u zavisnosti od podrucja imaju udela u potrebnom vremenu mucéenja i

postignutim rezultatima.



5. Uvek zapoc¢nite mucenje malom brzinom. Postepeno poveéavajte brzinu do one koja je

preporuéena u receptu.

EKOLOSKO ODLAGANJE

Zastitimo zivotnu sredinu! Ne zaboravite da se
pridrzavate  lokalnih  propisa:  odnesite
elektricnu opremu koja viSe ne radi
odgovaraju¢em centru za odlaganje otpada.



VOX "~

ELECTRONICS

MEZCLADOR

MANUAL DE INSTRUCCIONES
MX - 9108

Lea este manual detenidamente antes de usarlo y guardelo
para futuras referencias.



SALVAGUARDIAS IMPORTANTES

Antes de utilizar el aparato eléctrico, siga siempre las siguientes precauciones
bésicas:
1. Lea todas las instrucciones.
2. Antes de usar el aparato, verifique si el voltaje de la toma de corriente de
pared corresponde a lo que esté indicado en la placa de caracteristicas.
3. No utilice el mezclador de mano / soporte con un cable o enchufe dafiado,
después de un mal funcionamiento del aparato, o si se cae o se dafia de alguna
manera. Devuelva el aparato al centro de servicio autorizado mas cercano para
su inspeccion, reparacion o ajuste eléctrico o mecanico.
4. No deje el mezclador desatendido mientras esta funcionando.
5. No deje que el cable cuelgue del borde de una mesa, mostrador o superficie
caliente.
6. Con el fin de protegerse contra el riesgo de descarga eléctrica, no coloque la
batidora en agua u otro liquido. Esto puede causar lesiones personales o dafios
al producto.
7. Evite el contacto con piezas méviles. Mantenga las manos, la ropa, asi como
las espatulas y otros utensilios alejados de los batidores durante la operacion
para reducir el riesgo de lesiones personales y / o dafios a la batidora.
8. Es necesaria una estrecha supervision cuando su aparato se use cerca de
nifos o personas enfermas.
9. No coloque un aparato sobre o cerca de un gas caliente o sobre un horno
caliente.
10. Nunca expulse los batidores cuando el aparato esté en funcionamiento.
11. Desenchufe el mezclador de la toma de corriente cuando no esté en uso,
antes de poner o quitar partes, antes de limpiarlos.
12. No utilice el aparato para otro uso que no sea el previsto.
13. No use el aparato al aire libre.
14. Conserve estas instrucciones.

UTILIZAR SOLO DENTRO DE UN ESPACIO

CONOZCA SU MEZCLADOR
Modelo: MX9108

Voltaje nominal: 220-240VAC 50-60Hz
Energia clasificada: 200W
Accesorios:Batidores.



. Batidora

. Expulsor de soporte

. Selector de velocidad

. Botén turbo

. Cubierta de la manija

. Parte superior del cuerpo
. Cuerpo inferior

1
2
3
4
5
6
7

USO DE MEZCLADOR DE MANO/DE LA BASE
Antes del primer uso, limpie los batidores. Antes de montar Antes de montar el
mezclador, asegurese de que el cable de alimentacion esté desenchufado de la toma de

corriente y que el selector de velocidad esté en la posicién "0".

1. Elija los accesorios adecuados en funcion de la tarea a realizar, y montelos en su
posicion. Los batidores son para mezclar la clara de huevo o mezclar otros liquidos.

2. Finalice la configuracién y luego conecte el aparato a la fuente de alimentacion.

3. Establezca el selector de velocidad en la configuracion deseada y el aparato comenzaré
a funcionar. Hay 5 configuraciones y la velocidad alcanzara el maximo si se presiona el
botén turbo en cualquier momento, aseglrese de que el cable de alimentacion esté
desenchufado de la toma de corriente y que el selector de velocidad esté en la posicion "0".
Advertencia: No coloque cuchillos, cucharas de metal, tenedores y similares en

el recipiente cuando esté funcionando.



4, El tiempo de funcionamiento maximo por tiempo no debe exceder 2 minutos. Después
de eso, deje que el aparato se enfrie entre los dos ciclos consecutivos. Al amasar huevos de
levadura, sugerimos que el selector de velocidad esté puesto primero a baja velocidad y
luego a la velocidad alta, para lograr los mejores resultados.

5. Cuando termine la mezcla, gire el selector de velocidad a la posicién 0 y desenchufe el
cable de la toma de corriente.

6. Levante la cabeza de la batidora, sostenga los batidores / ganchos de masa con una
mano, y presione el botén de expulsién firmemente hacia abajo con la otra mano para
quitar los batidores.

Nota: quite los batidores solo en el ajuste 0.

7. No utilice el aparato para otro uso que no sea el previsto.

8. Guarde estas instrucciones.

LIMPIEZAY MANTENIMIENTO

1. Desenchufe el aparato y déjelo enfriar completamente antes de limpiarlo.

Precaucién: el mezclador no puede sumergirse en agua u otro liquido.

2. Limpie la superficie exterior de la cabeza y la base con un pafio humedecido y entonces
con un pafio suave y seco.

3. Limpie el exceso de particulas de alimentos del cable de alimentacion.

4. Los batidores son aptos para lavavajillas.



CONSEJOS PARA COCINAR Y PREPARAR LA COMIDA

1. Los ingredientes refrigerados, como la mantequilla y los huevos, deben estar a
temperatura ambiente antes de comenzar la mezcla.

2. Para eliminar la posibilidad de céscaras o huevos deteriorados en su receta, primero
divida los huevos en un recipiente separado, y luego los agregue a la mezcla.

3. Evite de sobre-batir. AsegUrese de mezclar como se recomienda en su receta. Mezcle los
ingredientes secos hasta que estén combinados. Siempre use la velocidad baja.

4. Condiciones climéticas. Los cambios estacionales de temperatura, la temperatura de los
ingredientes, y su variacion de textura de un area a otra, juegan un papel en el tiempo de
mezcla requerido y los resultados obtenidos.

5. Siempre comience a mezclar a una velocidad menor. Aumente gradualmente a la
velocidad recomendada como se indica en la receta. Desenchufe el aparato y deje que se

enfrie completamente antes de limpiarlo.

DISPOSICION FAVORABLE AL MEDIO AMBIENTE

i Puede ayudar a proteger el medio
ambiente!
Recuerde cumplir con las regulaciones
locales: entregue el equipo eléctrico que
no funciona a un centro de eliminacion
adecuado.
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BATEDEIRA

MANUAL DE INSTRUCOES
MX - 9108

Antes de usar a batedeira, leia atentamente este manual e
guarde-o para futuras necessidades



CONSELHOS DE SEGURANCA

Antes de usar este aparelho elétrico, deve seguir as seguintes precaucdes basicas:

1. Leia todas as instrugdes antes do primeiro uso.

2. Certifique-se de que a sua voltagem corresponde a indicada na placa de identificagdo do
aparelho.

3. Néo use a batedeira manual ou sem stand, com o cabo ou a ficha danificados, em caso de
mau funcionamento ou se for derrubado ou de qualquer forma danificado. Em qualquer um
destes casos, devolva o aparelho a assisténcia técnica autorizada mais proxima para exame,
reparo ou ajuste elétrico ou mecanico.

4. N&o se afaste da batedeira quando esta tiver a funcionar.

5. Né&o deixe o cabo de alimentagéo caido sobre a borda de uma mesa ou balcdo ou numa

superficie quente.

6. Para proteger contra o risco de choque elétrico, ndo coloque a batedeira na &gua ou
qualquer outro liquido, pois tal pode causar ferimentos pessoais ou danos ao produto.
7. Evite o contato com as partes moéveis quando o aparelho estiver em funcionamento.
Mantenha as maos, roupas, espatulas e outros utensilios afastados dos batedores
durante a operac¢do para reduzir o risco de ferimentos e/ou danos na batedeira.

8. E necessaria uma supervisdo atenta quando o seu aparelho for utilizado perto de
criancas ou pessoas doentes.

9. Nao o coloque proximo ou sobre aparelhos como aquecedores a gas ou electricidade
e fornos.

10. Nunca levante os batedores quando o aparelho estiver em funcionamento.

11. Desconecte da tomada quanto ndo estiver em uso e antes de colocar, retirar pecas
ou antes de limpar.

12. Ndo use o aparelho para outro fim que nédo o definido.

13. N&o use o aparelho ao ar livre.

14. Guarde estas instrucfes para necessidades futuras.

PARA USO EXCLUSIVO DOMESTICO

CONHECAA SUA BATEDEIRA
Modelo: MX9108

Tensdo nominal: 220-240VAC 50-60Hz
Poténcia nominal: 200W

Acessorios: Batedores.



1. Varas

2. Botéo Ejector
3. Selector de
velocidade

4, Botdo Turbo

5. Tapa
6. Corpo superior
7. Corpo inferior

USO DA BATEDEIRA MANUAL/STAND
Limpe os batedores antes da primeira utilizacdo. Antes de montar a batedeira certifique-se

de que o cabo de alimentacdo esta desconectado da tomada e o seletor de velocidade se

encontra na posi¢ao “0”.

1. Escolha os anexos adequados a tarefa a ser executada e monte-0s na posi¢éo certa.
Os batedores servem para misturar clara de ovo ou misturar outro liquido.

2. Conclua a configuracdo e de seguida, ligue o dispositivo a fonte de alimentacao.

3. Ajuste o seletor de velocidade para a configuracdo desejada e o aparelho comecgara
a funcionar. Existem 5 configuracdes e a maior velocidade serd alcancada se o botéo
turbo for pressionado a qualquer momento.

Aviso: N&o coloque talheres metalicos ou similares na tigela durante o uso.

4. O tempo maximo de operacdo ndo deve exceder 0s 2 minutos. Depois disso, deixe
o aparelho arrefecer entre dois ciclos consecutivos. Ao bater ovos com levedura,
sugerimos comece com o seletor de velocidade em baixa velocidade e depois avance
para a alta velocidade para obter os melhores resultados.

5. Quando a mistura terminar, gire o seletor de velocidade para as posi¢des O e
desligue o cabo da tomada elétrica.

6. Levante a cabeca da batedeira, segure os batedores/ganchos de massa com uma mao
e com a outra pressione firmemente o botdo ejetor para baixo para remover 0s
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batedores.

Nota: Remova os batedores somente nas configuragdes 0.
7. Nao opere o aparelho para outro fim que ndo o pretendido.
8. Guarde estas instrucdes para necessidades futuras.

LIMPEZAE I\/IANUTENQAO

1. Desligue o aparelho e deixe-o arrefecer completamente antes de o limpar.

Atencdo: a batedeira ndo pode ser mergulhada em agua ou outro liquido.

2. Limpe a superficie externa da cabeca e da base com um pano humedecido e enxague com
um pano macio e seco.

3. Limpe qualquer excesso de particulas de alimentos do cabo de alimentacéo.

4. Os batedores podendo ser lavados na maquina de lavar.

DICAS DE COZINHA

1. Ingredientes refrigerados como manteiga e ovos, devem estar & temperatura ambiente
antes de comecar a misturar.

2. Para eliminar a possibilidade de cascas ou ovos deteriorados na sua receita, comece por
separar 0s 0V0s hum recipiente a parte e posteriormente adicione a mistura.

3. Néo bata excessivamente. Certifique-se de mexer/misturar apenas como recomendado na
sua receita. Mexa os ingredientes secos até que estejam bem misturados. Use sempre a
velocidade baixa.

4. CondigBGes Climaticas. As mudancas de temperatura sazonais, a temperatura dos
ingredientes e a sua variagdo na textura sdo factores que desempenham um papel no tempo
de mistura necessario e nos resultados alcancados.

5. Comece sempre por misturar a uma velocidade menor. Aumente gradualmente até a

velocidade recomendada conforme indicado na receita.



Eliminagdo amiga do ambiente

\Vocé pode contribuir para proteger o meio
ambiente! N&o se esqueca de respeitar 0s
regulamentos locais e entregue o equipamento
eléctrico ndo activo num centro de eliminacéo
de residuos devidamente adequado.
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AlaBAoTE TTPOCEKTIKG QUTO TO EYXEIPIDIO TTPIV TN XPHON TOU

TIPOIOVTOG KAl KPATACTE TO IO MEAAOVTIKN) avagopd



YHMANTIKEXZ ATAXDAAIXEIX

IIpwv ypMoYoTomoeTE TNV MNAEKTPIKY GLOKELY], B0 Tpémer mavta vo axoAovbeite Tig
axolovbeg Pacikés TpoPLALEELS:

1. AwPdote OAeg TIG 00MYies.

2. BefarwBeite 6t 1) tdon ¢ mpilag oag avtioTtoyel oty Tdon g TkéTg TG MEep.

3. Mn ypnowomnoteite to pigep yepds / otoifa pe eBappévo kokddo 1 Pocua, LT omd
dvucAertovpyia TG GLOKEVNG N edv €xel TEGEL 1] £xEl VITooTel (Nl e omolovoNToTE TPOTO.
Emotpéyte T ovokevn oto mAnciéotepo efovclodotnuévo kéEvipo oépPig yio e€€taom,
EMOKEVT N NAEKTPIKN 1 UNYOVIKT pOOON.

4. Mnv apfvete To pigep apOAOKTO VD AEITOVPYEL.

5. Mnv aenvete 10 KOAD®OO Vo KPEUETOL TAV® OO TO GKPO TOL TPaméll, TOL PETPNTA 1)
g Beppng empavetoc.

6. ' va Tpoototevoete amd Tov Kivouvo niektporAnéiog, pnv tomobeteite to pikep oe
vepO N GAAO VYPO. AVTO pmopel Vo TPOKOAESEL TPAVUATIGHO 1| PAAPN oTO TPOTdV.

7. Amo@oyete TV eman| pe to Kvovpeva pépn. Kpatiote ta xépuo, o povya Kobds Kot
TIG OMATOVAEG Kot GAAO OKEVLY| HOKPLA OO TO KTUMAUOTO KOTA TN OdpKeld NG
Aerrovpyiag, dote vo pelwbel o kivouvog tpovpatiopod atdpov kot /1 n PAGPN tov pigep.

8. H otevn mopokoArovdnomn givar amoapaitntn 6tav 11 GUGKELY GOG XPTCILOTOLEITAL KOVTE
o€ Todd 1| ATOUO e VO PiES.

9. Mnv tomofeteite pia cuokev] WAV N KOVTE o€ Kowtd 0éplo 1N o€ Beppoavopevo
POvPVO.

10. Mnyv Bydlete moTé ta TOTNPAKIO, OTAV 1) GUGKEDT| EIVOL GE AELTOVPYidL.

11. Amoovvdéote 10 kaA®dOo omd v mpila evd dev 10 ypnoyomoteite, mpwv Palete M
agopeite ta e&optpata Kot Tpv Kobopilete.

12. Mnv ¥pnOOTOIEITE T1 GLGKELT Y10 GAAN amd TNV TPOPAETOLEV YPNON TNG.

13. Mnyv ypnoyromoteite eEmTepkods YOPOVG.

14. Amobnkevote avtéc TiIc odnyiec.

OIKIAKH XPHXH MONO

I'NQPIZETE XTON MIKTH XAX
Movtého: MX9108

Metpnuévn niektpikn taon: 220-240VAC 50-60Hz
OvopaoTtikn 1oy0g: 200W

E&apmparta: Xtomnmpog.



1. Xtomnmmpog

2. Kovpni extivagn
3. Enthoyéag
TaOTNTOG

4. Tovpumo

5. Xepod

6. Ilavo pépog

7. Ko pépog

XPHXH ME XTAOMO 'H XEIPOX

[pw and v mpdn Ypnom, kabapicte tovg yrvantés. Ilpwv amd 1t ocvvappordynon
Tov pigep, PePorwbeite 6T1L T0 KOADSWO TPOPOdOGing gival AmTocLVIEdENEVO amd TNV
npilo Ko 6T 0 emhoyéag ToyvTnTag Ppioketar otn Béon "0".

1. EmAéére 1o katdAnio eoptiuoto pe Paon v epyacio mov mpEmEl va
EKTEAECTEL KOl GUVOPUOAOYNOTE TOL 61N Bom Tovg. Ot yruantpeg sival yo v
avapeEn avyov 1 dAlov vypov.

2. Otav Oha to egaptiuota givar otn 0€om TOLG, GLVOECTE TN GLOKELY| GTNV
TPOPOd0Gia PEOHUATOG.

3. PvBuiote tov emloyén otpo@dv oty embount pvbuion kot 1 cvokevn Oa
apyioel va Aettovpyel. Ymbpyovv 5 puvBuiceig kot m tayxdmmto Bo emrvyel To
vynAotePo Pabud av to TAfKTpo turbo Totnbel omoladnmote oTIyUN.
IIpocdomoinen: Mnv tomwo0eteite poyaipia, HETUAMKAE KOVTAAMO, TIPOVVIL KOL
TOPONOL0. GTO UTOA KUTA TN AELTOVPYid.

4. O péyotog ypovog Aettovpyiog dev mpémel vo vrepPaivel To 2 Aemtd. Xt GLVEXELL
OQPNOTE TN GLOKELN VO KPLMGEL PETAED 600 dladoyikmv kukAmv. Otav ytumdte avyd,

TPoTEIVOLLLE VO EMAEEETE TIPMTAL TOV EMAOYEN TOXVTNTOG GE YOUNA ToOTNTO Kol OTN



GUVEXEWL VO YPNOWOTOW|GETE VYNA ToXOTNTO Yo vo  emMTOYETE TO KOALTEPQ
aroteléopata. Otav oloxkAnpwOel | avauén, yopiote tov emhoyéa otpop®dv otn 0éom 0
Kot amocLVOESTE TO KaAMOo amd v mpilo.

5. Avaonkdote TV KEPAAN TOV ovapiKTN, KpOTNOTE TO YTUINTHpW / dykiotpo JOUNG pe
10 évo ¥épt kol mEoTe otabepd TO KoMl TOL €KTOEELTAPO. HE TO GAAO YEPL Yo VO

AQOLPEGETE TOVG Y TLTNTEG.

Inueioon: AQupéoTe TIG KTUTROTO povo ot pvdon 0.

6. Mnv ypnoponoteite T cuoKELN Yo GAAN and TV TpoPAremdevn xpon te.
7. Amobnkedote auTéG TIC 001YiEC.

KAGAPIEMOX KAI XYNTHPHXH

1. ATocuvo£GTE TN GLGKELT] KOl APNOTE TNV VO KPLAGEL EVIEADS TTPLV KabopiceTe.
Mpocoyi: o piEep oev propei vo PoOictel o€ vepo 1] GrAho vYpo.

2. Zxovmiote TNV €£MTEPIKN EMPAVELD TOV KEPAALOD Kot TG Pdong pe Eva vypd movi Ko
YOOMOTE pE €Va LOAOKO, GTEYVO TAVL.

3. ZxovmioTe TVYOV EMAALEOV COUATIOW TPOPIH®Y OO TO KOADIO TPOPOSOGinG.

4, O ytomnTég etvon aoPaAElG GTO TAVVTIPIO TATOV.

YYMBOYAEX KOYZINAX

1. To ovototikd and 10 Yoyeio, OT®MG To PoOTVPO KL TAL CVYA, TPENEL Vo, fpioKovTol GE
Bepprokpacio dopotiov mpv apyicel  oavapuetn.

2. Tw va eCoielyete v mTOAVOTNTO KEADPOV 1| VYOV ONACTE TPMTO TO. OVYE OF
Eexmp1oTo doyeio Kot petd Tpochéate 10 GTO PElypLo.

3. Mnv 10 mapakdvete. Befoiwbeite 6T £xete pifel povo dnmg GUVIGTATAL GTI GLVTAYY
60G. Avokotéyte ta ENpa VAKA PEYPL VO GuVIVAGTOVV. XPNGILOTOLEITE TAVTO TN YOUNAN
TayOTNTA.

4. Khpotikég ouvbnkeg. Ot emoyraxés petaforés g Beppokpacios,  Oeppokpacio tov

GLGTUTIKOV KOl 1 LETABOAT TNG VENG TOVG OO TNV TEPLOYN OTNV TePLoyn], mailovv poro



GTOV OTOLTOVUEVO YPOVO OVAENG KOt TO. OTOTEAEGLLATA TOV EMTEVYONKOV.
5. Tlavtote vo apyilete avauelln o yopmAotepn ToybLTNTA. XTOOOKE OVEACTE TN

GUVIGTOEVT TOYVTNTA OTMOG GTT GLVTIOYT.

HHEPIBAAAONTIKH AIAGEXH

Mmnopeite vo Pondnoete oty mpoctacio Tov
nep1pdArovtog!

Mnv Eeyvate va  tnpeite TOVG  TOMIKOVG
KOVOVICUOVG:  TTOpadMOTE TO N €vEPYO
niextpwd  eEomhiopd o€ KatdAAno
KEVIPO d180gomng amofANT®V.



VOX

ELECTRONICS

\

MESALNIK

NAVODILA ZA UPORABO
MX - 9108

Pred uporabo pozorno preucite navodila ter jih shranite za poznejSo uporabo



POMEMBNI VARNOSTNI NAPOTKI

Pred uporabo elektrinega aparata je potrebno upostevati naslednje osnovne varnostne
ukrepe:

1. Preberite navodila v celoti.

2. Preverite, da napetost elektri¢nega napajanja ustreza tisti, ki je navedena na napisni
tablici meSalnika.

3. Ne uporabljajte rocnega mesalnika oz. mesalnika s stojalom, ¢e je prislo do poskodbe
napajalnega kabla, vtica, ¢e je priSlo do okvare aparata, ¢e je aparat padel ali se na
kakrSenkoli nacin poSkodoval. Aparat odnesite v najblizji poobla$éeni servis na pregled,
popravilo ali elektriéno oz. mehansko prilagoditev.

4. Mesalnika med obratovanjem nikoli ne puscajte brez nadzora.

5. Ne dovolite, da napajalni kabel visi ¢ez rob mize, pulta ali da se dotika vrocih povrsin.
6. Da ne bi prislo do nevarnosti elektricnega udara, ne potapljajte mesalnika v vodo
ali drugo tekocino. To bi lahko povzrocilo telesne poSkodbe ali okvaro aparata.

7. Izogibajte se stiku s premi¢nimi deli. Roke, obladila pa tudi lopatice in drugi kuhinjski
pribor drzite dlje od metlic med obratovanjem, da ne bi prislo do nevarnosti telesnih
poskodb oz. okvare mesalnika.

8. Ce uporabljate aparat v blizini otrok ali prizadetih oseb morate biti izjemno pozorni.

9. Aparata ne odlagajte na ali v blizino vro¢e kuhalne plosce ali segrete peci.

10. Nikoli ne izvrzite metlic med obratovanjem aparata.

11. Pred vstavljanjem oz. odstranjevanjem nastavkov in pred ¢iSCenjem, izklopite aparat iz
elektricnega napajanja.

12. Aparat uporabljajte samo za predvidene namene.

13. Aparata ne uporabljajte na prostem.

14. Shranite ta navodila.
SAMO ZA GOSPODINJSKO UPORABO

SPOZNAJTE VAS MESALNIK
Model: MX9108

Nazivna napetost: 220-240 V AC 50-60 Hz
Nazivna mo¢: 200 W

Dodatki: Metlici



Metlici

. Gumb za izvrZenje

. Gumb za izbiranje hitrosti
. Gumb za funkcijo turbo

. Rocaj

. Zgornji del ohisja

. Spodnji del ohisja

Uporaba ro¢nega mesSalnika/mesalnika s stojalom
Pred prvo uporabo, pomijte metlici. Pred sestavljanjem meSalnika preverite, da ni

prikljucen v elektri¢no vti¢nico in da je gumb za izbiranje hitrosti na polozaju »0«.

1. Izberite ustrezne nastavke, glede na jed, ki jo Zelite pripraviti in jih vstavite v
mesalnik. Metlici sta namenjeni stepanju beljaka ali meSanju drugih tekocin.

2. Koncajte z vstavljanjem nastavkov ter prikljucite mesSalnik v elektri¢no vti¢nico.

3. Nastavite gumb za izbiranje hitrosti na Zelen polozaj in aparat bo zacel obratovati. Na
voljo imate pet nastavitev hitrosti, najvisjo hitrost pa lahko aktivirate kadarkoli s pritiskom
na gumb za turbo.

Pozor: Pri uporabi meSalnika, nikoli ne vstavljajte noZev, kovinskih Zlic, vilic in
podobnega v meSalno skledo.

4. Aparat ne bi smel obratovati ve¢ kot dve minuti brez premora. Po dveh minutah,
dovolite, da se aparat nekoliko ohladi pred ponovno uporabo. Pri gnetenju testa Vam
priporo¢amo, da najprej uporabite nizko nastavitev hitrosti in $ele nato vi§jo nastavitev, da
bi zagotovili najboljSe rezultate.

5. Kadar kon¢ate z meSanjem, pretaknite gumb za izbiranje hitrosti na polozaj 0 in
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izklopite napajalni kabel iz elektri¢ne vti¢nice.
6. Dvignite glavo mesalnika, primite metlici/kavlja za gnetenje z eno roko, z drugo pa
odlo¢no pritisnite gumb za izvrzenje, da bi nato potegnili nastavke iz meSalnika.

Opomba: Izvrzite metlici izklju¢no, kadar je hitrost nastavljena na polozaj 0.
7. Aparat uporabljajte samo za predvidene namene.
8. Shranite ta navodila.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

1. Izklopite aparat iz elektriCnega napajanja in pustite, da se povsem ohladi.

Pozor: MeSalnika ne potapljajte v vodo ali druge tekocine.

2. Obrisite zunanje povrsine glave in osnove mesalnika z vlazno krpo ter posusite z mehko,
suho krpo.

3. Obrisite morebitne ostanke hrane z napajalnega kabla.

4. Metlici sta primerni za pomivanje v stroju.

NASVETI ZA PRIPRAVO JEDI

1. Ohlajena zivila, npr. maslo in jajca, pustite, da se segrejejo na sobno temperaturo pred
zac¢etkom meSanja.

2. Da v jed ne bi prisle lupine ali pokvarjena jajca, jajca razbijte in dodajte v loCeno
posodo, ter jih Sele nato dodajte v skledo za meSanje.

3. Ne pretiravajte z meSanjem. Prepricajte se, da meSate le meSanice, ki so priporoéene v
receptu. PomeSajte suhe sestavine, da se lepo razporedijo. Vedno uporabljajte nizko
nastavitev hitrosti.

4. Podnebni pogoji. Sezonska nihanja temperature, temperature sestavin in razlike v
teksturi sestavin igrajo pomembno vlogo pri ¢asu trajanja meSanja in rezultatih mesanja.

5. Mesanje vedno pri¢nite pri nizji hitrosti. Postopoma zviSujte hitrost do tiste, ki je

priporoc¢ena V receptu.



OKOLJU PRIJAZNO ODLAGANJE ODPADKOV

Prispevate lahko k varovanju okolja!

Prosimo spostujte veljavne predpise: odpadno
elektricno opremo odnesite v ustrezen center
za zbiranje tovrstnih odpadkov.



VOX

ELECTRONICS

MIESALICA

KORISNICKE UPUTE
MX - 9108

Pazljivo procitajte ove upute prije koristenja i saCuvaijte ih za kasniju
uporabu



VAZNE BEZBJEDNOSNE UPUTE

Prije uporabe ovog elektricnog uredaja treba uvijek poStovati osnovne mjere
opreza ukljucujuci sljedece:

1. Proditati sve upute.

2. Prije uporabe provjeriti da li napon u zidnoj uti¢nici odgovara naponu uredaja koji
se moze naci na natpisnoj tablici pri dnu uredaja.

3. Ne koristite uredaj sa oSte¢enim kablom za napajanje ili ako je uredaj prestao da radi ili
se oStetio na bilo koji na¢in. Vratite uredaj u najblizi ovlasteni servis na pregled, popravku
ili zamjenu.

4. Ne ostavljajte mijeSalicu bez nadzora dok radi.

5. Pazite da kabel za napajanje ne visi sa ruba stola, radne ploce ili vruée povrsine.

6. U cilju zastite od opasnosti od elektri¢nog udara, nemojte stavljati mjesalicu u
vodu ili bilo koju drugu teku¢inu. To moze izazvati ozljede ili oStec¢enje proizvoda.
7. Izbjegavajte kontakt sa pokretnim dijelovima. Drzite ruke, odjecu, kao i Spatule i
ostala pomagala dalje od mutilica tjekom rada, kako biste smanjili rizik od ozljeda
osoba i / ili oSte¢enja mjesalice.

8. Neophodan je strogi nadzor kada se uredaj koristi u blizini djece ili nemo¢nih osoba.

9. Ne stavljajte uredaj na ili blizu vrelog plina ili u zagrijanu pecnicu.

10. Nikad ne izbacujte mutilice dok uredaj radi.

11. Uvijek iskljucite aparat iz uti¢nice kada ga ne koristite, prije nego Sto stavljate ili
skidate dijelove i prije CiS¢enja.

12. Ovaj uredaj ne koristite u svrhe za koje nije namijenjen.

13. Ne koristite uredaj na otvorenom.

14. Sacuvajte ove upute za buduéu uporabu.

SAMO ZA KUCANSKU UPORABU

UPOZNAJTE VASU MIJESALICU

Model: MX9108

Napon: 220-240VAC 50-60Hz Snaga: 200W
Dodaci: Mutilice



Mutilica

Gumb za izbacivanje mutilica
Regulator brzine

Turbo gumb

Drska

Gornyji dio kuéista

Donji dio kudista

NoukrwpdpkE

UPOTREBA RUCNE MIJESALIC E
Prije prve uporabe, operite mutilice. Prije sastavljanja mijeSalice, provjerite da li je

kabel za napajanje iskljucen iz utiénice i da li je regulator brzine u polozaju "0".

1. Izaberite odgovaraju¢i dodatak, u zavisnosti od Zeljenog zadatka. Mutilice sluze

za mucenje bjelanaca i drugih tekucina.

2. Nakon postavljanja dodataka, ukljucite utika¢ uredaja u uti¢nicu.

3. Postavite regulator brzine na Zeljenu brzinu i uredaj ¢e poceti sa radom. Postoji 5 izbora
brzina, a pritiskom na Turbo gumb u bilo kom trenutku, izabrana brzina dostize svoj
maksimum.

Upozorenje: Ne stavljajte noZeve, metalne kaSike, vilice i sli€no u posudu
kada uredaj radi.

4. Maksimalno vrijeme rada uredaja ne smije prelaziti 2 minute po ciklusu. Pustite da se
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uredaj ohladi izmedu dva ciklusa rada. Prilikom mucenja jaja predlazemo da regulator
brzine prvo podesite na najmanju brzinu, a da zatim povecavate brzinu do Zzeljenog
rezultata.

5. Kada zavrsite sa mucenjem, okrenite regulator brzine na polozaj 0 i izvucite utikac iz
uti¢nice.

6. Podignite glavu mijesalice, drzite mutilice jednom rukom i pritisnite ¢vrsto drugom
rukom gumb za izbacivanje mutilica.

Napomena: Uklanjajte mutilice samo kada je regulator brzine u polozaju 0.
7. Ne Koristite uredaj u svrhe za koje nije namijenjen.
8. Sacuvajte ove upute.

CISCENJE I ODRZAVANJE

1. Iskljucite uredaj iz struje i ostavite ga da se ohladi prije ¢iSc¢enja.

Oprez: ne potapajte mijeSalicu u vodu niti u bilo koju drugu tekuéinu.

2. Ocistite vanjski dio mijesalice vlaznom krpom, a potom obrisite mekom, suhom krpom.
3. Ocistite kabel od ostataka hrane.

4. Mutilice se mogu prati u perilici posuda.

KULINARSKI SAVJETI

1. Rashladeni sastojci, kao Sto su buter i jaja, treba da budu na sobnoj temperaturi
prije pocetka mucenja.

2. Da bi se eliminisala mogu¢nost ispadanja ljuski od jaja ili dodavanje pokvarenih jaja,
prvo razbijte jaja u odvojenu posudu, a zatim ih dodajte u smjesu.

3. Ne mutite previse, ve¢ samo kako je navedeno u vaSem receptu. Mijesajte suhe
sastojke dok se smjesa ne homogenizira koristeci pri tom malu brzinu.

4. Klimatski uvjeti. Sezonske temperaturne promjene, temperatura sastojaka i
njihova varijacija u teksturi u zavisnosti od podru¢ja imaju udjela u potrebnom

vremenu mucenja i postignutim rezultatima.



5. Uveijk zapoc¢nite mucenje malom brzinom. Postepeno poveéavajte brzinu do one koja

je preporucena u receptu.

EKOLOSKO ODLAGANJE

Zastitimo zivotnu sredinu! Ne zaboravite da se
pridrzavate  lokalnih  propisa:  odnesite
elektricnu  opremu koja viSe ne radi
odgovaraju¢em centru za odlaganje otpada.



VOX =

ELECTRONICS

MIKSER,

KORISNICKO UPUTSTVO
MX - 9108

Pazljivo procitajte ovo uputstvo prije koriS¢enja i saCuvajte ga
za kasniju upotrebu



VAZNA BEZBJEDNOSNA UPUTSTVA

Prije upotrebe ovog elektricnog uredaja treba uvijek poStovati osnovne mjere
opreza ukljucujuci sljedece:

1. Proditati sva uputstva.

2. Prije upotrebe provjeriti da li napon u zidnoj uti¢nici odgovara naponu uredaja koji
se moze naci na natpisnoj tablici pri dnu uredaja.

3. Ne koristite uredaj sa oSte¢enim kablom za napajanje ili ako je uredaj prestao da radi ili
se oStetio na bilo koji nacin. Vratite uredaj u najblizi ovlaséeni servis na pregled, popravku
ili zamjenu.

4. Ne ostavljajte mikser bez nadzora dok radi.

5. Pazite da kabl za napajanje ne visi sa ivice stola, radne ploce ili vruée povrsine.

6. U cilju zastite od opasnosti od elektri¢cnog udara, nemojte stavljati mikser u vodu
ili bilo koju drugu te¢nost. To moze izazvati povrede ili oStecenje proizvoda.

7. Izbjegavajte kontakt sa pokretnim dijelovima. Drzite ruke, odjecu, kao i Spatule i
ostala pomagala dalje od mutilica tokom rada, kako biste smanjili rizik od povreda
osoba i / ili oStecenja miksera.

8. Neophodan je strogi nadzor kada se uredaj koristi u blizini djece ili nemoénih osoba.

9. Ne stavljajte uredaj na ili blizu vrelog gasa ili u zagrijanu rernu.

10. Nikad ne izbacujte mutilice dok uredaj radi.

11. Uvijek iskljucite aparat iz uti¢nice kada ga ne koristite, prije nego Sto stavljate ili
skidate dijelove i prije ¢is¢enja.

12. Ovaj uredaj ne koristite u svrhe za koje nije namijenjen.

13. Ne koristite uredaj na otvorenom.

14. Sacuvajte ovo uputstvo za buducu upotrebu.

SAMO ZA KUCNU UPOTREBU

UPOZNAJTE VAS MIKSER
Model: MX9108

Napon: 220-240VAC 50-60Hz
Snaga: 200W

Dodaci: Mutilice



Mutilica

Dugme za izbacivanje mutilica
Regulator brzine

Turbo dugme

Drska

Gornyji dio kuéista

Donji dio kudista

NoukrwpdpkE

UPOTREBA RUCNOG MIKSERA
Prije prve upotrebe, operite mutilice. Prije sastavljanja miksera, provjerite da li je kabl

za napajanje iskljucen iz uti¢nice i da li je regulator brzine u polozaju "0".

1. Izaberite odgovaraju¢i dodatak, u zavisnosti od Zeljenog zadatka. Mutilice sluze

za mucenje bjelanaca i drugih te¢nosti.

2. Nakon postavljanja dodataka, ukljucite utikac uredaja u uti¢nicu.

3. Postavite regulator brzine na Zeljenu brzinu i uredaj ¢e poceti sa radom. Postoji 5 izbora
brzina, a pritiskom na Turbo dugme u bilo kom trenutku, izabrana brzina dostize svoj
maksimum.

Upozorenje: Ne stavljajte noZeve, metalne kasike, viljuske i sliéno u posudu
kada uredaj radi.

4. Maksimalno vrijeme rada uredaja ne smije prelaziti 2 minute po ciklusu. Pustite da se
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uredaj ohladi izmedu dva ciklusa rada. Prilikom mucenja jaja predlazemo da regulator
brzine prvo podesite na najmanju brzinu, a da zatim povecavate brzinu do Zzeljenog
rezultata.

5. Kada zavrsite sa mucenjem, okrenite regulator brzine na polozaj 0 i izvucite utikac iz
uti¢nice.

6. Podignite glavu miksera, drzite mutilice jednom rukom i pritisnite ¢vrsto drugom rukom
dugme za izbacivanje mutilica.

Napomena: Uklanjajte mutilice samo kada je regulator brzine u polozaju 0.
7. Ne Koristite uredaj u svrhe za koje nije namijenjen.
8. Sacuvajte ovo uputstvo.

CISCENJE I ODRZAVANJE

1. Iskljucite uredaj iz struje i ostavite ga da se ohladi prije ¢iS¢enja.

Oprez: ne potapajte mikser u vodu niti u bilo koju drugu te¢nost.

2. Ocistite spoljasnji dio miksera vlaznom krpom, a potom obrisite mekom, suvom krpom.
3. Ocistite kabl od ostataka hrane.

4. Mutilice se mogu prati u masini za sudove.

KULINARSKI SAVJETI

1. Rashladeni sastojci, kao Sto su puter i jaja, treba da budu na sobnoj temperaturi
prije pocetka mucenja.

2. Da bi se eliminisala mogu¢nost ispadanja ljuski od jaja ili dodavanje pokvarenih jaja,
prvo razbijte jaja u odvojenu posudu, a zatim ih dodajte u smjesu.

3. Ne mutite previse, ve¢ samo kako je navedeno u vasem receptu. Mijesajte suve
sastojke dok se smjesa ne homogenizuje koriste¢i pri tom malu brzinu.

4. Klimatski uslovi. Sezonske temperaturne promjene, temperatura sastojaka i

njihova varijacija u teksturi u zavisnosti od podruéja imaju udela u potrebnom vremenu

mucenja i postignutim rezultatima.



5. Uveijk zapoc¢nite mucenje malom brzinom. Postepeno poveéavajte brzinu do one koja

je preporucena u receptu.

EKOLOSKO ODLAGANJE

Zastitimo zivotnu sredinu! Ne zaboravite da se
pridrzavate  lokalnih  propisa:  odnesite
elektricnu  opremu koja viSe ne radi
odgovaraju¢em centru za odlaganje otpada.
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ELECTRONICS

KOPUCHWNYKO YTIATCTBO
MX - 9108

BHumatenHo npounTajTe ro ynatcTtBoTo npep
ynoTtpeba u 4yBajTe ro 3a noHaTaMmoLUHa yrnoTpeba



BA’KHU BE3BEJJHOCTHMHA ITPEIIOPAKH

[pen ynorpeda Ha eNEKTPUYHUOT Ypel, ceKoraul Tpeda Jia ce cliefar CleHUBE OCHOBHH
MEpKH Ha MPETHa3INBOCT:

1. TIpounTajTe TU CUTE YIATCTBA.

2. Ocurypere ce JIeKa HAllOHOT Ha HAIOjyBarbeTO OArOBapa Ha OHOj HA €THKETara Ha
MHKCEPOT.

3. HemojTe na pakyBare co paueH/cTaHUIIAa MUKCEP CO OLITETEH KaOes WM MPUKITYUYOK, 10
HeNpaBWIHO (pYHKIMOHUpAKke Ha YPENOT, WM aKko € Maraj WM € OITEeTeH Ha OHIIO KOj
HayrH. Bparere ro ypesor Bo HajONMCKHOT OBJIACTEH CEPBUCEH LEHTAP 3a HCIUTYBAbE,
MOTNPaBKa MJIH EJIEKTPUYHO MM MEXaHUYKO TPHUIIaro/yBambe.

4. He octaBajTe 0 MUKcep 0e3 HaJ30p AOIcKa pabOTH.

5. He no3BonyBajTe kabeoT Ja BHCH Ol paboT Ha Maca, LITaH/ WM JKeIIKa IOBPLINHA.

6. Co 1iex fa ce 3amTHTeTe O] PU3HK O] EJICKTPUYICH ylap, He CTaBajTe ro MUKCEP BO BoJa
win Jpyra teqyHocT. OBa MOXXe Ja NpeAn3BHKa JIMYHA TOBpela WM OLITETyBame Ha
MPOU3BOJIOT.

7. V30erHyBajTe KOHTaKT cO MOABIKHHTE JnenoBH. UyBajTe Tm parere, oOnekara,
LINATYJIUTE U APYTHOT NpUOOp MojaieKy oj MellajKkara 3a BpeMe Ha paboTara 3a Jia ro
HaMaJIUTE PU3HMKOT OJ1 JINYHA MOBPE/la/MiIH OLITETYBAakE Ha MUKCED.

8. bim3ok Ham30p € HEOMXOJEH KOora BallMOT ypeX ce KOPUCTH BO OJM3MHA Ha Jela WITH
W3HEMOUITEHH JIUIIA.

9. He mocraByBajte ypes Ha uiM Bo OJIM3KMHA Ha TOIIOJ I'aC WM Ha 3arpeaHa pepHa.

10. Huxkoram He ncdpiajre ru MEIIAIKUTE JIOAEKa YPEAOT CeylTe paboTH.

11. Mckmydere TO ypemoT Of IITEKEPOT J0JieKa He € BO yroTpeda, Impex Aa DoAaBaTe WK
OTCTpaHyBaTe AEJIOBY U IPE] YUCTEIhE.

12. Hemojre na ro ynorpeOyBaTe ypeaoT HaJBOp O] HEroBaTa HaMeHa.

13. VYpenor He Tpeda 1a ce KOPUCTH Ha OTBOPEHO.

14. 3auyBajTe T OBHE YIaTCTBA.

HAMEHETO CAMO 3A IOMAIIHA YIIOTPEBA

IIO3HABAJTE 'O BAIIUOT MUKCEP
Mopuen: MX9108

Homunanen nanon: 220-240VAC 50-60Hz
Hommunanna moknoct: 200W

Akcecoapu: Meraniku.



1. MaTanka

2 Konue za
mcdcoprnnamkse

3. NM3Cunpa4d Ha
Sp3unHa

4. TypSo korndye
5. Pa4yka
6.ITopeH oen

7 . JoneHn gen

YIHHOTPEBA HA PAYUEH/CTATUYEH MUKCEP
IMpen mpBara ymorpeba, McumcreTe TM MemankuTe. [Ipen ma ro MOHTHpare MHKcep,
IIpOBEpeTe JalM KaOeloT 3a HAIojyBambe € HCKIY4YEeH Of IITEKEpPOT 3a CTpyja W JalH

CeJIEKTOPOT 3a Op3uHa ¢ Ha moaokoOara "0".

1. Uzbepere Tv COOMBETHUTE JONATOIM BP3 OCHOBA Ha 3ajladara ITo Tpeda Ja ce
W3BPIIM U IOCTaBeTe T'M BO MO3MIMja. MemankuTe ce 3a Memame OCIKH of jajua

WU JPYTH TEYHOCTH.
2. 3aBpliere co MOCTaBYBaBETO, U TI0TOA MPUKITYUYETE IO YPEIOT BO HAMO]yBabe.

3. IocraBere ro ceneKTOPOT 3a Op3KHA HA IOCAKyBaHATa MMOCTABKA U alaparoT Ke 3armoYHe
na padoru. MiMa 5 moctaBkH, a HajBHCOKa Op3WHA ke Ce MOCTUTHE aKo TypOO KOITIETO €
MIPUTHUCHATO BO OUIIO KOE BpeMe.

IpenynpenyBame: He craBajTe HO:KeBH, METAJHU JAXKHUM, BUBYIIKH H
CJIMYHO BO CA/10T KOra ypenoT padoTu.

4. MakcUMaNHOTO BpeMme Ha paboTa Mo BpeMe He cMee Ja HaaMmuHe 2 MuHyTH. [loToa
OCTaBeTe anaparoT Ja ce M3JaiM MoMery JiBa MOCle/loBaTelIHn nuKiycH. Kora memate
jajua W KBacell, mpeyiaramMe 3a 3alovYHETe CO HajHHCKara Op3uHa, a MO0T0a KOPHUCTETE

rojieMa Op3UHAa 3a 1a TOCTUTHETE Haj00py pe3yaTaTy.



5. Kora memameTo € 3aBpIICHO, CBPTETE IO CEIIEKTOPOT 3a Op3mHa Ha 0 mo3mmuja u
HCKITy4YeTe ro KabenoT of] MTEKEPOT.

6. [TonurHeTe ja IIaBaTa Ha MHKCEpPOT, CO €THA paka ApP)KeTe TM MEIIaJIKUTe/KyKHTe 3a
TECTO M MPUTHCHETE TO KOIMIETO 3a HCpIamke MBPCTO HANOMY CO Apyrara paka 3a Ia TH
OTCTpaHeTe.

3atenemka: OTcTpaHeTe ru MelIaJIKHTe CaMO BO mocTaBkara 0.
7. Hemojre nma ro ynorpeOyBare ypeaoT HaIBOp O HETOBaTa HAMCHa.
8. 3auyBajTe T OBHE HHCTPYKITUH.

YUCTEBE U OAPKYBAIBE

1. HckiydeTe ro ypeaoT U OCTaBeTe ro Aa ¢e U3JIagH LIEJOCHO Mpell YUCTEHE.
BHuMaHMe: MEKCEPOT He MOXKe J1a ce MOTONYBAa BO BOJAA HJIH APYra TEYHOCT.

2. Uzbpuiiere ja HajBOpelIHaTa MOBPLIMHA Ha IVlaBara M MOIJIOrara CO HaBJIa)KHETa
TKaeHWHA M M30pHILIETE CO MEKa CyBa KpIa.

3. N30pumiere ru ocTaToLMTE O XpaHa Ha KabeloT 3a HallojyBambe.

4, MemajakuTe MOXe Jla ce U3MHjaT BO MalllHA 33 CaJI0BH.

COBETHU 3A IT'OTBEIE

1. Cocrojku on (prxuaep, Kako MyTep H jajua tpeda ma Ouaar Ha coOHa Temrieparypa
IpeJ J1a 3alI0YHETE CO MEIIAKETO.

2. 3a 5a n30erHeTe marame Ha JIYIIIA WM PACHIIaHO jajiie BO BAIIMOT PELENT, KPIIeTe TH
jajuara Bo moceOeH caj v IoToa I0IaJeTe TH BO cMecaTta.

3. Hemojte mpemuory nma memiare. Ocurypere ce Jeka ja Memare/0JIeHaaTe CoqpKHHATa
Criopell TpernopakuTe BO pEIenTor. Memajte TM TBPAWTE COCTOjKH JOfeKa He ce
xoMOuHmpaar. Cekorai KOpUCTeTe ja ciabara Op3uHa.

4. Kimumarcku ycnoBu. Ce30HCKHTE TEMIEpaTypHH IPOMEHH, TEMIIepaTypara Ha
COCTOjKMTE U BO 3aBUCHOCT O]l HUBHATa TEKCTypa OJ 00nact 10 00JacT Urpaar yaora BO

HOTpeGHOTO BpPEMEC Ha MCIIAKE U ITOCTUTHATUTE PEIYIITATH.



5. Cexoramr modHyBajTe a Memare co cinada Op3uHa. [locTeneHo nokadyBajTe ja Op3uHaTa

JI0 TIperopadaHaTa Op3ruHa Ha MEIIamke Of] PELENTOT.

EKOJIOIIKO OTCTPAHYBAIGE

BI/Ie MOXETEC Ja IIOMOTHETC BO 3allITUTATAa HaA
JKUBOTHATA CperHa!

Be Monume 3amomHeTe 1a TH MOYUTYBare
JIOKAJIHUTEe  perylaTWBU:  Opeaaaere Iu
ypemuTe IMmTO HEe paboTraT BO COOIBETEH
LIEHTAp 32 OTCTPAHYBAaE HA OTIAJIOT.



VOX

ELECTRONICS

MIKSER]T

UDHEZIM PER PERDORIM
MX - 9108

Lexoni kété udhézim me kujdes para pérdorimit dhe ruane pér
pérdorim té mévonshém



UDHEZIME TE RENDESISHME TE SIGURISE

Para pérdorimit té késaj pajisje elektrike gjithmoné duhet té respektoni masat themelore t&
kujdesit duke pérfshiré si né vazhdim:

1. Lexoni té gjitha udhézimet.

2. Para pérdorimit kontrolloni nése tensioni né prizén e murit i pérgjigjet tensionit té
pajisjes gé mund té gjendet né tabelén shénimit né fund té pajisjes.

3. Mos e pérdorni pajisjen me kabllo té démtuar ose nése pajisja ka ndaluar sé punuari ose
nése éshté démtuar né cfarédo ményre. Ktheni pajisjen né servisin mé té aférm té
autorizuar pér kontroll, riparim ose ndérrim.

4. Mos e lini mikserin pa pérkujdesje deri sa éshté duke punuar.

5. Béni kujdes gé kablli pér furnizim t& mos varet nga skaji i tavolinés, pllaka e punés ose
sipérfagja e nxehté.

6. Me géllim té& mbrojtjes nga rreziku nga goditja elektrike, mos e futni mikserin né
ujé ose né cfarédo Iéngu tjetér. Kjo mund té shkaktojé Iéndime ose démtime té
produktit.

7. Parandaloni kontaktin me pjesét e lévizshme. Mbani duart, rrobat si dhe shpatullat dhe
ndihmesat tjera largé nga tundéset gjaté punés, pér té& zvogéluar rrezikun nga léndimi i
personave dhe/ose démtimi i mikserit.

8. Nevojitet kujdes i rrepté kur pajisja pérdoret né aférsi t& fémijéve ose né aférsi té
personave me aftési té kufizuara.

9. Mos e lini pajisjen né ose afér gazit té ngrohté ose né furré té ngrohur.

10. Asnjéheré mos i higni tundéset derisa pajisja éshté duke punuar.

11. Gjithmoné shkygni aparatin nga priza kur nuk jeni duke e pérdorur, para se té vendosni
ose té higni pjesét dhe para pastrimit.

12. Mos e pérdorni kété pajisje pér géllime pér té cilat nuk éshté i destinuar.

13. Mos e pérdorni pajisjen né ambient té hapur.

14. Ruani kété udhézim pér pérdorim té métejmé.

VETEM PER PERDORIM NE AMVISERI

NJIHUNI ME MIKSERIN TUAJ
Modeli: MX9108

Tensioni: 220-240VAC 50-60Hz

Fugia: 200

Shtojcat: Tundéset



Tundéset

Butoni pér hegjen e tundéseve
Rregullatori i shpejtésisé
Butoni turbo

Mbajtésja

Pjesa e epérme e shtépizés
Pjesa e poshtme e shtépizés

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.

PERDORIMI | MIKSERIT TE DORES
Para pérdorimit té paré, lani tundéset. Para bashkimit té€ miskerit, kontrolloni nése kablli
pér furnizim éshté i shkyqur nga priza dhe nése rregullatori i shpejtésisé éshté né
pozicionin "0".
1. Zgjidhni shtojcén e pérshtatshme varésisht nga veprimi i déshiruar. Tundéset
shérbejné pér tundjen e té bardhéve té vezéve dhe léngjeve tjera.
2. Pas vendosjes sé shtojcave, kygni pajisjen né prizé.
3. Vendosni rregullatorin e shpejtésisé né shpejtésiné e déshiruar dhe pajisja do té fillojé té
punojé. Ekzistojné 5 shpejtési, kurse me shtypjen e butonit Turbo né cdo moment,
shpejtésia e pérzgjedhur arrin maksimumin e veté.
Vérejtje: Mos vendosni thika, lugé té metalit, pirunj ose ené té ngjashme deri sa
pajisja éshté duke punuar.
4. Koha maksimale e punés sé pajisjes nuk guxon té tejkalojé 2 minuta pér cdo cikél. Lini
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pajisjen gé té ftohet né mes té dy cikleve té punés. Gjaté tundjes sé vezéve ju
rekomandojmé gé rregullatorin e shpejtésisé sé pari ta rregulloni né shpejtésingé mé té
vogél dhe pastaj té rritni shpejtésiné deri né rezultatin e déshiruar.

5. Kur té pérfundoni me tundjen, sillni rregullatorin e shpejtésisé né pozicionin 0 dhe
higni kabllin nga priza.

6. Ngritni kokén e mikserit, mbani tundéset me njérén doré dhe shtypni forté me dorén
tjetér butonin pér hegjen e tundéseve.

Vérejtje: Higni tundéset vetém kur rregullatori i shpejtésisé éshté né pozicionin

0.
7. Mos e pérdorni pajisjen pér géllime pér té cilat nuk éshté e destinuar.
8. Ruani kété udhézim.

PASTRIMI DHE MIREMBAJTJA

1. Shkyqni pajisjen nga rryma dhe lini qé té ftohet para pastrimit.

Veérejtje: mos e futni miskerin né ujé dhe as né ndonjé Iéng tjetér.

2. Pastroni pjesén e jashtme té mikserit me lecké té lagur, pastaj fshini me lecké té buté, té
thaté.

3. Pastroni kabllin nga mbeturinat e ushgimit.

4. Tundéset mund té lahen né enélarése.

KESHILLA KUZHINE

1. Pérbérésit e ftohur, sic jané gjalpi dhe vezét duhet té jené né temperaturé dhome para
fillimit té tundjes.

2. Pér té eliminuar mundésiné e rénies sé Iévozhgave té vezéve ose shtojcén e vezéve té
prishura, sé pari theni vezét né ené té ndaré pastaj shtoni te pérbérésit tjeré.

3. Mos e tundni tepér, por vetém ashtu sic éshté dhéné né recetén tuaj. Pérzieni pérbérésit e
thaté deri sa masa té homogjenizohet duke pérdorur shpejtési té vogél.

4. Kushtet klimatike. Ndryshimet sezonale té temperaturés, temperatura e pérbérésve dhe

variacioni i tyre né teksturé varésisht nga rajoni ndikojné né kohén e duhur té tundjes dhe



rezultateve té arritura.
5. Gjithmoné filloni tundjen me shpejtési té vogél. Gradualisht rritni shpejtésiné deri né

shpejtésiné e rekomanduar né receté.

DEPONIMI EKOLOGJIK

Té mbrojmé ambientin jetésor! Mos harroni gé
t’iu pérmbaheni rregullave lokale: dérgoni
pajisjen elektrike e cila mé nuk punon né
gendrén e duhur pér deponimin e mbeturinave.



www.voxelectronics.com



